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Объединение и координация усилий Управления 

Организации Объединенных Наций по наркотикам 

и преступности и государств-членов в области 

предупреждения преступности и уголовного правосудия 

  

   
 

 Румыния и Франция: проект резолюции 
 

 

 Повышение эффективности защиты детей от торговли 

людьми, в том числе посредством борьбы с неправомерным 

использованием информационно-коммуникационных 

технологий 
 

 

  Комиссия по предупреждению преступности и уголовному правосудию , 

  вновь подтверждая важность осуществления Конвенции Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной преступно-

сти1 , Протокола о предупреждении и пресечении торговли людьми, особенно 

женщинами и детьми, и наказании за нее, дополняющего Конвенцию Организа-

ции Объединенных Наций против транснациональной организованной преступ-

ности2, и Протокола против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и воз-

духу, дополняющего Конвенцию Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности3, 

  ссылаясь на Политическую декларацию об осуществлении Глобального 

плана действий Организации Объединенных Наций по борьбе с торговлей 

людьми, принятую Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 72/1 от 27 сентября 

2017 года, в которой государства-члены выразили серьезную озабоченность ро-

стом числа женщин и детей, которые становятся объектами торговли, признали, 

что торговля людьми затрагивает женщин и детей непропорционально сильно, 

и призвали государства-члены вводить комплексные стратегии, программы и 

другие меры для защиты женщин и детей, ставших объектами торговли, от того , 

чтобы они становились ее жертвами вновь, и предоставлять надлежащую по-

мощь и защиту в целях максимального учета интересов ребенка, и ссылаясь 

также на резолюцию 71/209 Ассамблеи от 19 декабря 2016 года под названием 

__________________ 

 * E/CN.15/2018/1. 
 1 United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574.  
 2 Ibid, vol. 2237, No. 39574. 

 3 Ibid, vol. 2241, No. 39574. 

http://undocs.org/ru/A/RES/72/1
http://undocs.org/ru/A/RES/71/209
http://undocs.org/ru/E/CN.15/2018/1
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«Укрепление программы Организации Объединенных Наций в области преду-

преждения преступности и уголовного правосудия, в особенности ее потенциала 

в сфере технического сотрудничества», в которой Ассамблея вновь подтвердила, 

что Конвенция Организации Объединенных Наций против транснациональной 

организованной преступности и протоколы к ней4 являются наиболее важными 

инструментами международного сообщества в борьбе с транснациональной ор-

ганизованной преступностью,  

  вновь подтверждая резолюции Генеральной Ассамблеи 67/190 от 20 де-

кабря 2012 года, 68/192 от 18 декабря 2013 года и 70/179 от 17 декабря 2015 года, 

озаглавленные «Улучшение координации усилий по борьбе с торговлей 

людьми», в которых Ассамблея призвала государства-члены продолжать свои 

усилия по введению уголовной ответственности за торговлю людьми во всех ее 

формах и подвергать лиц, занимающихся торговлей людьми, и их посредников 

судебному преследованию и наказанию, предоставляя в то же время защиту и 

помощь жертвам торговли людьми при полном уважении их прав человека, и 

предложила государствам-членам и далее поддерживать те учреждения Органи-

зации Объединенных Наций и международные организации, которые активно 

занимаются защитой потерпевших,  

  принимая к сведению резолюцию 69/194 Генеральной Ассамблеи от 18 де-

кабря 2014 года, озаглавленную «Типовые стратегии и практические меры Ор-

ганизации Объединенных Наций по ликвидации насилия в отношении детей в 

рамках предупреждения преступности и уголовного правосудия», в которой Ас-

самблея призвала государства-члены укреплять, в надлежащих случаях, межсек-

торальную координацию между всеми соответствующими правительственными 

учреждениями, с тем чтобы более эффективно предупреждать и выявлять мно-

гоаспектный характер насилия в отношении детей и реагировать на него и обес-

печивать надлежащую подготовку специалистов в области уголовного правосу-

дия и других соответствующих специалистов по вопросам обращения с детьми,  

  ссылаясь на свою резолюцию 20/3 от 15 апреля 2011 года под названием 

«Осуществление Глобального плана действий Организации Объединенных 

Наций по борьбе с торговлей людьми» и свою резолюцию 26/4 от 26 мая 

2017 года под названием «Укрепление международного сотрудничества в целях 

борьбы с киберпреступностью», 

  выражая беспокойство в связи с тем, что новые информационно-коммуни-

кационные технологии дают преступникам возможность фальсифицировать 

личные данные, что позволяет им подвергать детей надругательствам и/или экс-

плуатации, например посредством груминга и онлайн эксплуатации, 

  подчеркивая, что преступные организации используют Интернет, в том 

числе социальные сети и хостинговые платформы, для осуществления таких ви-

дов преступной деятельности, как вербовка жертв, особенно детей, торговля 

людьми с целью сексуальной эксплуатации и управление своей преступной де-

ятельностью,  

  заявляя о своей убежденности в важности международного сотрудниче-

ства и координации в деле эффективной борьбы с преступным использованием 

новых информационно-коммуникационных технологий с целью надругатель-

ства над детьми и/или их эксплуатации, 

  1. призывает государства-члены активизировать свои усилия по защите 

детей от всех форм торговли людьми и эксплуатации, в том числе эксплуатации 

с использованием информационно-коммуникационных технологий;  

  2. призывает также государства-члены принимать меры по защите де-

тей от риска стать жертвами торговли людьми на пространствах Интернета и по 

оказанию им помощи посредством разработки программ информирования, за-

щиты и реинтеграции в случаях надругательства и эксплуатации и приветствует 

__________________ 

 4 Ibid, vols. 2225, 2237, 2241 и 2326, No. 39574. 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/190
http://undocs.org/ru/A/RES/68/192
http://undocs.org/ru/A/RES/70/179
http://undocs.org/ru/A/RES/69/194
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инициативу Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности «Образование для правосудия», которая представляет собой ин-

новационный и всеобъемлющий образовательный подход, призванный поддер-

живать интеграцию темы предупреждения преступности и других аспектов вер-

ховенства права в систему образования на всех уровнях в целях поощрения и 

стимулирования преподавательской и исследовательской деятельности по во-

просам, находящимся в ведении Управления, включая киберпреступность, тор-

говлю людьми и незаконный ввоз мигрантов; 

  3. призывает далее государства-члены принять законодательство, нала-

гающее на провайдеров интернет-услуг обязательство сообщать об изображе-

ниях сексуальных надругательств над детьми и соответствующих материалах 

компетентным органам, блокировать веб-сайты, содержащие изображения сек-

суальных надругательств над детьми, а также сотрудничать с правоохранитель-

ными органами в проведении расследований и судебном преследовании пре-

ступников;  

  4. настоятельно призывает государства-члены учредить национальные 

координационные бюро по борьбе с торговлей людьми, призывает к налажива-

нию тесного международного и регионального сотрудничества между такими 

национальными бюро, которое может включать обмен информацией об успеш-

ных видах практики и инструментами для выявления онлайновой деятельности, 

связанной с торговлей людьми, и предлагает Управлению Организации Объеди-

ненных Наций по наркотикам и преступности оказывать государствам содей-

ствие в создании таких сетей;   

  5. предлагает государствам-членам создать национальные информаци-

онно-консультационные механизмы, предусматривающие в числе прочего 

предоставление жертвам помощи и защиты в процессе расследования и судеб-

ного преследования, и отмечает, что государственным субъектам следует рас-

смотреть возможность координации своих усилий с организациями граждан-

ского общества в целях предоставления сотрудникам служб оперативного реа-

гирования инструкций по выявлению и защите жертв торговли людьми, а также 

рассмотреть возможность создания системы для направления таких жертв в спе-

циализированные службы, предлагающие убежище, защиту и помощь в соответ-

ствии с подходом, основанным на соблюдении прав человека;  

  6. настоятельно призывает государства-члены расширять подготовку 

соответствующих должностных лиц по вопросам информационно-коммуника-

ционных технологий в надлежащих случаях в целях борьбы со всеми формами 

торговли детьми;  

  7. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить, на 

добровольной основе, внебюджетные ресурсы на осуществление настоящей ре-

золюции в соответствии с правилами и процедурами Организации Объединен-

ных Наций. 

 


